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Észrevételek az Sz. K. ur reconlrájára.
„Az ideiglenes tanitó-képezdékröl contra Sz. K. “ 

feliratú czikkünkre, ugyancsak Sz. K. ur valami re- 
contrafélút Írván válaszul; minthogy a nevezett ur e 
válaszában uj tévelyekbe esik, s kissé talán túlzott 
elbizakodottsággal is beszél: kötelességünknek ismer­
jük a tárgy fontossága érdekében észrevételeinket 
azon megjegyzéssel tenni meg, hogy e tárgyban Sz. 
K. úrral további vitába ereszkedni nem fogunk.

Mindenek előtt sajnálatunkat kell kijelentenünk 
a felett, hogy említett ezikkünkben bátorkodunk éles 
bírálat alá venni az Sz. K. ur elmeszüleméuyeit, s ta­
lán túl léptük a tisztelet azon határát, melyet meg­
követelt volna tőlünk . imé miután megismertette ma­
gát, s tudjuk, hogy kivel van dolgunk, bocsánatot ké­
rünk öntől nagy férfiú, s miután ön megtanított ben­
nünket, hogy Felkán miképen szoktak polemizálni, 
(ha ugyan recontrája írásakor már Debreczenben nem 
lett volna) kegyes engedőimével, mint példány képet 
követni fogjuk önt. —

Sz. K. ur recontrájában tükröt tartván szemünk
elé, m „felületes elménket^ es I
„a jelen időkkel teljes ismeret­
lenségünket“ megismertette: mi egész alá­
zattal és föveg leemelve ismerjük meg Sz. K. urnák 
a mi elménkkeli ellenkező tulajdonait, t. i. a m é 1 y 
elmét, és a jelen időkkel! teljes 
ismeretséget. Ha mi önnek Sz. K. uram, 
ezen kitűnő tulajdonait ismertük volna, a világért sem 
bátorkodtunk volna önnek ama megbocsáthatlanui 
sértő tanácsot adni, hogy Felkáról ne írjon vezér 
czikket N.-Kálló részére, hiszen a mély e 1 m é- 
n e k, a lángésznek minden megbocsátható! — Olvas­
tunk regényeket, melyekben a tenger, a habok sutto­
gása, a fata morgásia, tündérképei, a vihar, mely a 
hullámokkal bírókra kél, sat. oly nagy szerűen voltak 
leirva, hogy még a tenger lakói is gyönyörrel olvas­
sák : pedig történelmileg be volt igazolva, hogy az iró 
tengert soha sem látott, azért a mü nem szűnt meg 
az irodalom gyöngye lenni; — a másik mély elme 
leírja a dühöngő habokkal küzdő hajó történetét, az 
utasok elmerülését s iszonyú halálukat; — némelyik 
ugyan e mély elmék közzül gondoskodik egy bedu­
gaszolt palaczkról, melybe a sülyedő hajó okmányai 
betétetvén, évtizedek múlva feltaláltattak; a másik 
csodálatosan megment egy darab deszkán egy hír­
mondót: de némelyik még arról is megfeledkezén, ha 
az ilyen magainforma felületes elméjű ember, azt a 
kérdést intézné, hogy honnan vette hát az iró a tör­
téneteit, ha hírmondó sem maradt, mit gondolunk, 
nem volna-e illetlen e kérdés? hiszen a mély elmé­
nek a világ bármely zugában szabad írni nem látott, 
nem hallott dolgokat!? Ugyan hogy bátorkodnánk 
hát. követelni Sz. K. uramtól, hogy midőn ő az id. 
tanitóképezdékről ir s „például“ N.-Kallóra is hivat­
kozik, hogy akár a n.-kállói, akár más ilynemű inté­
zetet valahol látnia kellelt volna? hiszen ö a mély 
elméjű irhát vezérczikkct az id tanitóképezdék­
ről „például“ a n>kallóiról, a világ bármelyik zugá­
ban, például az „eszkimók“ között is; és egy oly em­
ber, a ki ha csak egyet is figyelemmel kisért ezen in­
tézetek közzül, ugyan hogy merészel beleszólani, 
mikor megvagyon irva „boldogok a k i k 
n e m láttak még is hinne k!“. Nem 
sokkal jobban ért-e ahhoz Sz K. ur a ki ilyen képez- 
dét nem látott, mint az a nevetséges ember, a. ki még 
holmi felületes és a kortól elmaradt tapasztalatokra 
is képes hivatkozni; ugyan hogy mertünk vitát kez­
deni ama „csalhatatlan lángésszcl, a kinek minden 
elv jó, még a jezsuiták-é, még a tolvajok-é is, a ki 
jóllehet ritkított hetükkel Írja, hogy „h amis el v 
a világon ni nese n“ „ c s a 1 h a tat­
lanságot“ a melyet tartson is meg magának.

Azonban Sz. K. uram kegyes engedőimével, mi 
egy kissé bátorkodunk másképen gondolkozni: társa­
dalmi kérdéseknél, gyakorlatban is létesített intéz­

ményeknél s azok bírálatánál, mi nagyobb súlyt fek­
tettünk a tapasztalatra alapított elmélkedésekre, mint 
a „mély elméknek, a világ vala­
melyik zugában“ a levegőből merített böl­
cselkedéseire. Mert ha szintén a mély elméknek min­
dent megengedünk is, de mi azt tartjuk hogy a j 
mélység nem mindig csak gyöngyöt terem, hanem 
„iszapot“ is.

Sz. K. ur „recontrájában“ még az ügy iránti jó I 
indulatunkat és érdekeltségünket is igyekszik letipor­
ni, s a „világ valamelyik zugában“ 
kibölcselkedik, hogy czikkünk írására, nem is a ne­
velés ügye indított, hanem „a megnagysá- 
gositott volt képezdei tanár 
Á r v a y iránti h ő k e b 1 ü barátságá­
nak!“ Nagyon megakadna az Sz. K. uram iángesze 
„a világ valamelyik zugában“ ha 
felhívnék ezen állításának beigazolására; — mert 
bár a nevelésügy ama fáradhatlan bajnokának 
barátsága , csak megtiszteltetés lehetne reánk 
nézve , de azzal egy átalábau nincs szerencsénk 
dicsekedhetni, mert nehány pcrczig tartó párszori ta­
lálkozást, az ilyen felületes magamforma emberek, 
még nem tartanak „h ő k e b 1 ü barátság- 
n a k!“ De az iszapnak piszkolni kell a hová ér, ezt 
Árvay ur sem kerülhető el. pedig közöttünk legyen 
mondva Sz K. uramnak még igen sokat kell munkál­
kodnia „a világ valamelyik zuga- 
b a II,“ hogy országos hire és érdemei ott álljanak a 
hol az Árvay űré. Egyébbiránt mi jobban örülünk 
annak, ha az érdem „nagyságosittatik“ 
mintha a „tökfilkók“ emelkednek. Úgy lát­
szik, hogy Sz. K. uramnak nehezére van az érdem 
„nagyságositása“!? A másikat óhajtaná 
talán ?

De ezen előzmények után térjünk már a „re­
coil tra“ érdemleges bírálatára, ha ugyan erre Sz. K. 
uram által képeseknek Ítéltetni szerencsések lehet­
nénk.

Sz. K. ur mindenek előtt kijelenti, hogy felüle­
tes elménkre sat. nem nagy súlyt fekteti, s ügysze­
retetből s higgadtan (?!) szól a tárgyhoz: még is a 
következő kikezdésben sőt mind végig csekély sze­
mélyünkkel foglalkozik, és sajnálkozását fejezi ki 
(milyen kegyes) hogy őt meg nein sértettük, és azt 
magunk is bevalljuk; (Sz. K. urnák mindenki vall be 
valamit,) azon meg épen csodálkozik, hogy mégis czá- 
folat írására vállalkoztunk.

De hát mit nem értettünk volna az Sz. K. ur 
czikkében ? Hogy scrupulusua ne legyen ide írom a 
hires czikk rövid tartalmát a mint azt az én felületes 
elmémmel fel bírtam fogni: ön „a világ v a 1 a- 
melyik zugában“ olvasta, hogy a kormány 
ideigl. tanitó-képezdéket állít s a többek közt N.-Kál- 
lóban is, leült tehát és vezérczikkct irt a „Tiszavi- 
dék“ számára, melyben elmondja, hogy ezen képez­
dei tanfolyam a Ieghaszontalarabb intézmény, kopott 
folt, a lelki betegek kórháza mert ebbe a tanításra 
képtelen, és ezt önként bevalló tanítók jönnek csu­
pán, ezeket pedig nyolez hét alatt semmire sem lehet 
tanítani, jó fizetést adni a tanítóknak, akkor fognak 
szakképzett emberek vállalkozni, (talán Sz. K. ur is?) 
És he végzi ön egy ólmos botos buzzitással

É i az ön ezikkét úgy értettem, s ha ön nem igy 
értelmezi, akkor az a czikk vagy sokkal ostobább, 
vagy sokkal magasabban áll, sem hogy én azt felüle­
tes elmémmel felfogni képes volnék.

Azonban Sz. K ur azon meggyőződés álmába 
ringatván magát, hogy nem értettük őt: egész jó 
kedvvel örvendezik hogy ellenében határozott állás­
pontot nem tudunk foglalni. Ugyanezért szükséges­
nek véljük az Sz. K. ur ellenében! álláspontokat 
terjedelmesében kifejteni, mint ezt előbbi czikkünk- 
ben tettük.

Sz. K. ur első czikkében „ab i n v i s i s“ 
okoskodik az id. tanitó-képezdékröl, a nélkül, hogy 
azok gyakorlati eredményét bevárta, vagy vizsgálta

volna ; mi a gyakorlati eredmény figyelemre 
méltatásávál szólottunk hozzá; Sz. K ur „ab i n- 
v i s i s“ elitéli a^ípreparandiában megjelent tanító­
kat, a nélkül, hogy csak egyet is ismert volna, taní­
tás képteleneknek tartja őket: mi személyes ismeret­
ség és utánnézés^utáiv nyilatkozunk. Egy szóval az 
Sz. K. ur álláspontja az „elméle t,“ a miénk a 
„gyakorlati élet, a tapasztalás“ 
melyet Sz. K. ur elméleti állás pontján oly n igyon ki 
szeret gúnyolni, melyet azonban máskor is bátorko­
dunk az ön szobabölcseletének ellenében állítani. 
Midőn mi ezen álláspontunkon, védelmére keltünk az 
ön által elkárhoztatott intézménynek, ezzel nem azt 
nyilvánítottuk, mintha a nevelés ügy teljes fel virágo­
zására, elegendőnek tartanánk ama kormány intéz­
kedést : de nem akartuk figyelmen kívül hagyni azon 
körülményt, hogy hazánk a nevelés ügy terén, jelen­
leg az átmeneti korszakot éli, az i'y korszakon pedig 
mindig csak bizonyos nehézségek leküzdése után le­
het keresztül vergődni. Nevetségesnek tartanék az oly 
embert, a ki,|ha valamely széles folyam túlsó partjá­
ra akarna jutni, leülne ama folyam innenső partján, 
s várná a viz lefolyását, hogy aztán száraz lábbal 
kényelmesen keresztül mehessen : de nem|kevésbbé 
volna nevetséges azon ember is, a ki a széles folya­
mot egyetlen lépéssel akarná keresztül ugrani: az 
ilyen magamforma felületes jelméjü emberek felke­
ressük a hidat, s ha s/finte rozzant állapotban van 
is, keresztül megyünk|rajta; vagy csónakba ülünk s 
átevezünk.

Intézményeknél, melyek mély gyökeret vertek a 
társadalmi élet földjébe, nem oly könnyű dolog, min­
den gyökér-szálakat egyszerre szétvagdalni, sőt a ki 
az itt felmerülő nehézségeket figyelmen kívül hagyja 
s egyszerre a túlsó parton akar lenni, az kétségen 
kívül a folyamot egy lépéssel akarja átugrani.

A mi a nevelés ügyét illeti, mi azt nem tartjuk 
sem nadrágnak, sem csizmának, melyet ha a mester 
„adhominem“ elkészített, azonnal belé lehet bújni: 
hanem, hogy az Sz. K. ur által felvett hasonlatnál 
maradjunk, oly ruhának tartjuk, melynek mértékét 
az emberi haladó szellem, s a kor felvilágosultsága 
határozza meg.

És a nevelés ügy ezen [ruhája nem a tanítókhoz 
méretik, hanem a tanítók méretnek hozzája, s a me­
lyik bele nem illik, arra, reá sem adható. E ponton 
pillanatra találkozunk^ mi Sz. K. úrral, csak hogy 
ő azt akarja, hogy a régi tanítók magokra se próbál­
hassák ezeifiuj ruhát, hanem mielőtt meggyőződést 
szerezhettünk volna az ellenkezőről, mint teljesen 
képtelenektől szabadítsuk meg a társadalmat, s uj és 
ó ruhában illő embereket alkalmazunk helyettük; én 
pedig)azt mondom, hogy mivel elegendő számú alkal­
mas egyéniségeket különben sem kaphatnánk, de más 
részről a lehető legnagyobb zsarnokság volna őket 
„a b i n v i s i s“ elítélni, és elkergetni, a létező 
körülmények figyelembe vétele, s az átmeneti kor­
szak nehézségeinek kellő|méltatása mellett nyujtas- 
sék nekik mód és alkalom, hogy a nevelés ügy uj ru­
hájába magokat beilleszteni megkísérthessék, és képe­
síthessék ilyen mód és alkalom nyújtásnak tartom 
én az ideigl. tanitó-képezdéket A ki ezt a tanítók 
közzül kellőleg méltányolta, s az itt adott fonalon 
magát tovább képezni elmulasztja, én csak azokat 
fogom elítélni, s az ilyenek majd magoknak tulajdo­
nítsák ha a foltos ruha is lehuzatik róluk.

Ez volt a mi álláspontunk Sz. K. ur ellenében, 
hogy bedig ezt az ön „mély elméje“ felnem fedezte, 
azon meg mi csodálkozunk. És bár a mint látszik Sz. 
K. ur sem minket, sem maga magát nem érti, még is 
annak örvendezik, hogy mi nem értettük őt, és ezt 
magyunk is beváltottuk. Ezt^ncvezem én már „u j 
felfedezésnek!“

De sokkal mulatságosabb az Sz. K. uram ezen 
„ii j felfedezésének“ indokolása; ugyan­
is azt mondja ő: „hogy Gy. ur csakugyan



nem tudja, mily szempontból in­
dult ki c z i k k e írásánál, világo­
san mutatja az, miszerint „egy 
helyen“ a z t i r j a: nehogy a kö­
zönség azt vélje mintha S z. K. ur 
ezen c z i k k megírásánál felhasz­
nált adatokat az itten létesí­
tett id. tani tókép ezdéből vette 
volna, — felel arra; „másutt pé­
ti i gu a z t mondja, h o g y minden in 
ti o k o1á s nélkül kegyeskedtünk 
K á 1 1ó nevét oda dobni“ És ezen 
hamis idézetből“ Sz. K. uram azt követ­
kezteti, hogy őt nem értettük és ezt magunk is be- 
vallottuk, sőt egész triumphatori gőggel ajánlkozik 
felvilágosítani eszmezavarunk. Csak bogy mi meg 
azon nézetben vagyunk, hogy az Sz. K. uram „mély 
elméje“ van igen nagy zavarban, s midőn magát men­
teni akarja, maga esik a hig lébe, s abban nyakig 
úszván, mégis „victor iát“ kiabál!

Ugyan kérem Sz. K. urat, igazítsa meg szem­
üvegét, és nézze meg még egyszer az idézett helyet, 
vájjon nem egészen megfordítva, s egy és ugyanazon 
pontban mondottam-e én azt, a mit „e g y helyen 
és másutt“ mondat velem, szóról szóra e képen: 
mivelczikkiró ur kegyeskedett 
N.-K álló nevét oda dobni, nehogy 
a nagy közönség azt vélje, mint­
ha S z. K. ur a z ezen czik k megí­
rásánál felhasznált adatokat az
itten létesített id. t a n i t ó-k é p ez­
déből vette volna: bátor leszek 
az idézett közlésre észrevéte­
leimet megtenni. így irtani én ezt, s ez 
más képen azt teszi; minthogy Sz. K ur N.-Káliéról 
illetőleg az ott létesített tanító-képezdéről is meg- I 
emlékezvén nem nyilatkoztatja ki, ha vájjon czikke ; 
megírására volt-e valami befolyással ezen képezde; I 
a szabolcsmegye közönségéhez Írott czikkénél, hasz- 1 
nálta-e a Szabolcsmegyei ezen intézetből menthetett j 
adatokat: ne hogy a nagy közönség azt vélje, mintha 
az Sz. K. ur czikke megírására a n.-ká!lói képezde 
szolgáltatott volna anyagot, meg teszszük a czikkre 
észrevételeinket. Hol itt az eszme zavar? nem termé­
szetesemé, nem a logicai gondolkozás fonalán van-e ez 
mondva?

De még nagyobb zavarba jön az Sz. K. ur 
„mély elméje,“ midőn azt akarja bebizonyí­
tani, hogy ő N.-Kállót nem minden indo­
kolás nélkül“ említette. Azt mondja ugyan- í 
is, hogy ő a világ valamelyik zugában Felkán felvette 
tárgyul az id. tanító képezdéket, „á t a 1 á b a n 
ezen intézményt“ és Kailó ezért idézte­
tett ott „például“ hogy e lapok megyéjében 
az a város tartott egy ily intézetet. Abban teljesen 
igazat adunk Sz. K. urnák, hogy valamely tárgyról 
„átalában“ bár hollehet gondolkozni; de ha átalában 
valamely intézményről gondolkozunk, s az átaláuos- 
ság mellett Felkán, N.-Kállóra mint „példára“ hivat­
kozunk, miképen lehet azt kiváni, hogy a „példán“ 
melyre az átalánosságban vitatott tárgynál hivatko­
zás történik, azt csak ugyan nem értjük. Mert midőn 
Sz. K. ur világosan Így ir első czikkében: „A n y á- 
ri szünidőre, állíttattak ország­
szerte ideiglenes tanitó-képez-

melyekben

ve s az önnek tárgyul szolgáló intézményről a gya- ! híl>l> ‘1,mak 11 kevés bizalomnak, a mi a külföldön irániunk 
..... . «*» -is uicEevöződést merítvén, mint | « “Magkorlatban sokan más meggyőződést merítvén, mint 
minőt „a világ f e lkai zuga b a n“ ki­
gondolt : innen lett az, hogy a czik más hatást esz­
közölt, mintha azt ön az id. képezde megnyitása előtt 
közölte volna; és akkor nem is jutott volna senkinek 
eszébe a káliói képezdét érteni, az ön gondolatbeli 

j képezdéi alatt.
Különben c tárgy nem érdemié meg a hossza- 

dalmas vitatást, de midőn Sz K. uram oly nagy íon- 
! tosságot tulajdonított annak, kénytelenek voltunk ma- 
I gunkat bővebben kifejteni, lm mindjárt a lényegesebb 
; pontok rovására is, melyeket Sz. K. uram úgy is fi- 
j gyeimen kívül hagyott „r e c o n t r á j á b a n,8 s 

leginkább csak egyes kifejezéseinkben kötelözködik.
Ilyen kötelőzködésc Sz. K. urnák, midőn egész 

önmegelégült tréfás humorral azt erőlködik bebizo- 
nyitani, mintha mi az ő némely szavainak „i g a z- 
s á g á t“ megerősítettük volna.

Ugyanis igy ir Sz. K. ur: „k i k m agukat 
képteleneknek érezték a taní­
tásra, azok nyertek oktatást az 
id. tanító - képczdébe n Ezt mondói: 
mi; (t. i Sz. K ur) Gy. ur pedig fentebbi szavaink 
igazságát csak megerősíti, midőn igy ir „behí­
vattak azon tanítók k i k a prae- 
parándiai tanfolyamot be nem végzve 
II e m b i r t a k kellő jártassággal.“ És 
ezen két kifejezést Sz. K. ur egyenlőnek veszi. Mi „a 
képtelensége t“ nem tekintjük egy jelen­
tésűnek „a kellő jártasság hiány á- 
v a 1,“ a képtelen egyszersmind „ö rökr c a 1- 
k a 1 m a t 1 a n“ s hogy ön is igy értelmezi, beiga 
zolja azzal mert a társadalmat meg akarja tőlök sza­
badítani ; „a kellő jártasság hiánya“ 
mellett még meglehet a képesség; képesség mellett 
a hiány helyre pótolható, ezt állítjuk mi. Ez pedig 
nagy külömbség, midőn az ujonczozásnál a sorozó bi­
zottság azt mondja valakire, hogy „örökre alkalmat­
lan“ ez egészen mást jelent mint mindön azt mond­
ják : „jelenleg alkalmatlan!“ amazo­
kat többé fel sem szólítják, de ezeknek be kell áilaiii 
ismét, és ha oda fejlődtek, hogy a mértéket meg üt­
hetik, bizony be is sorozzák. (Vége köv.)

ti fi
4 ft. 60 feljebb 
f h 20 leljvli h 

10 ft. - fevU,i, 
10 fi. -- feliéi.I,

.......... .................. van; a gabonái fel-
hillatozva találjuk, s h külföldi panaszkodik, hogy tOliink 
gyors szállítási nem várhatni, s a mit megrendel mevro- 
molva érkezik inog. h

Az ulvisclhelh-n adók mellett nincs és nem lesz.,, 
gazdagnak más kilátása mint u koldus boti

Vegyük, hogy van egy gazdásznak 50 kői,Kis földje 
kmek ennyi van az a régi jó középnemességhez tartozik 

Nézzük meg hogy áll ennek évi számlája:
Földadó őt) köblös föld után mintegy őq h 
Házadé
Személy és kereset adó 
Községi pótlék 
Papnak tanítónak 
Pásztornak
Gazdasági eszközök, vasműnk» és 

épületekre lehet tenni évenkint legkeve­
sebbel 40 ft.

Betakarítás cséplés fi,) fj,
(Itt még kapás- és növényekre is 

kellene számítanom, de azt elhagyom az 
y -os kapáltatás m.i okszerúbbnek nyil­
vánult)

Számíthatunk 1 kocsist vagy bérest 
és egy szolgáló fizetésére 40 ft.

221 ft. 70 kr.
Számításunk kerek számmal 222 Irt é\i kiadást. 

Nézzük a bevételt. Vegyük hogy a birtok 4 fordulóra van 
osztva ugar rendszerben ; tehát jövedelmez 3ti köblös föld 
számítsunk ebből ti köblöst nyári és teli takarmanyozásra: 
fizetni fog maggal 30 köblös, ez (izet neki mag és munka 
részek levonásával középszániitás szerint 100 köbül ma­
got. Ennek felét értékesíti 4 Írttal = 2(H) fit felét 3 filial 
:.= töO frt; együtt az évi jövedelem 350 frt. Ebből az évi 

i kiadást 222 Irtot levonva marad 128 frt. Hogy 128:/: 
száz huszonnyolcz forintból hogy lehel házat tartant gyer­
meket neveltetni ruházkodni: számítsák ki az atyáskodó 
kormány ungvári inalhemalikusai.

Gyöngy ősy Samué 1, 
ref. lelkész.

d é k, azaz 
a magokat 
n e k érző 
tanítók

oly iskolák,
tanításra képtelen- 

sezt önként bevalló 
nyernek oktatást. S z a-

bolcsmegyében N. - Kálló is tart 
jelenleg ily intézete t,“ hogy már ezt 
miként lehessen másképen érteni, mint a mint irva 
van, hogy t. i. N.-Kálló is tart egy oly intézetet, a 
milyet az előbbi sorokban Sz K. ur leír, t i. olyat 
melyben a tauitásképtelen és ezt önként bevalló ta­
nítók nyernek oktatást, én nem tudom, ha csak Sz. 
K. ur nem tudja.

Világos tehát hogy midőn Sz. K. ur másképen 
akarja miuden áron magát értetni, mint őt érteni, el- 
magyarázhatlan szavaiból lehet; sőt hogy czélt érjen 
még hamis idézéshez is folyamodik, mint fentebb ki 
mutattuk: csakugyan ő van „e s z m ezavar- 
b a n,“ s ott is hagynánk öt lubiczkolni, az ön ké­
szítette hig lében, ha nem tudnék hogy mi okozta Sz. 
K. urnák ezen eszmezavarát Ugyanis Sz. K. ur 
„koránébredő mély elmének“ tart­
ván magát, midőn hatalmas hangú recontrájában azt 
mondja, hogy „Kallóban későn kel­
nek fel,“ egyátalában nem akarja beismerni, 
hogy ő még későbben kelt fel: — mert midőn a nyá­
ri id. tanitó-képezdékről „a világ f e 1 k a i 
zugában“ a levegőből vczérczikket ir, hogy Sza­
bolcsmegye közönségének újdonságot is mondjon, 
idézi „például“ hogy Káliéban is van egy ilyen 
intézet; de hát nagyon elkésett „korán é b r e- 
d ő“ Sz. K. uram, mert midőn az ön vezérczikke 
megjelent, akkor már itt a tanfolyam be volt végez-

Heraádparti levelek.
I.

A „Tiszavidék“ érdekes tartalmával néha hozzánk 
is beköszönt: viszonzásul fogadja t. szerkesztő ur e czikk 
sorozatot, melyet most megkezdek, s ha ön és olvasó kö­
zönsége úgy akarják koronként folytatni fogok.

Ott kezdeni, honnan kiindul a nemzetéiül a népnél és 
a gazdászatnál.

Hogy a magyar népről sok szépet, s ezek közt iga­
zat is írtak ideális fővárosi Írónk; azt említeni fölösleges- 
A magyar népben sok szép tulajdon volt és van most is. 
Volt idő. midőn Európa több népei közt utazva cs lakva : 
tanulmányoztam azokat, s megvallom, nem csak nem ta­
láltam ama hireszlelt nagy különbséget, süt meggyőződé­
semmé váll, hogy a német és franczia földész sokkal 
butább, mint a mi népünk, sőt ezt ép észjárása, a nemes és 
szép iránt elvitázhatlan fogékonysága lesli és lelki ereje, 
melyekkel amazokat felülmúlja azon reményre jogosítja 
hogy Európa átalakulásában ez ifjú nemzetnek szerepe 
lesz. Vannak olt jó oskolák, van itt is elég, mint itt van 
ott is tudatlanság bigoltsága; a börtönök ott is telve van­
nak gonosztevőkkel mint itt. Hanem van egy melyben fe­
lül múlnak minket a német és a franczia földeszek es ez a 
munkásság és a czélszerü gazdászat.

_ Népünket elrontotta, ravaszszá , és munkát-
lanná tette — a német uralom, egyenes lelkiiségéböl egy­
szerűségből vallásosságból, ősi erényeiből lassanként ki- 
vetköztcli az álmivelödés és a szegénység. Mindez, örven­
dünk rajta, hogy nem annyira eclatans, hogy népjcllein 
legyen de vészjel, mely óriás sulylyal nehezedik annak 
szivére ki a nép közt figyelmezve és gondolkozva el.

„Romlik a nép, mert szegényedik,“ s valóban ezen 
bámulni nem lehet! Ha csak közelítőleg hö esztendő van, 
mint a mostani, nem lehet munkást kapni; ha látja hogy 
van kenyere egy évre: a nép nem dolgozik, sőt az '/4 lel­
kes aratót ós cséplőt fogad. Hja. de az év hosszú a kenye­
res kosár kiürül, s a nélkülöző ahoz is fog, a mit máskor 
cselekedni szegy eine.

A gazdák szomorúan tapasztalják minden órában, 
hogy nem lehet hízni a magyar munkás becsületében. Nem 
igy volt a régen, inig jólét lakott a magyar földész szalma 
födele alatt! 1

A nép munkálatlanságának oka nagy mértékben az a 
közöny; mondhatni elkeseredés, mely azon tapasztalaiból 
származóit, hogy most a gazdászat terén vagyonnsodni 
csaknem lehetetlen. De hogy is lehelne ilyen adórendszer 
mellett?! . . . Nincs a társadalomnak egy osztálya is adó­
val úgy túlterhelve mint a földész A legkedvezőbb viszo­
nyok közi egy köblös föld tiszta jövedelme 4-5 frt és 
ezután fizet 80—120 kr adó! Ki hallott ilyet valaha al­
kotmányos országban?! Most és talán még s lkáig a me­
zőgazdaság fogja adni a kenyeret, s a kormány meg is 
erre fordít legkisebb gondot, s ez tíz a melynek ügye na­
ponta hanyatlik.

Az adót e.xequálják; de hát arra kinek van gondja, 
hogy nyersterményeinknek piacza legyen külföldön? Bi­
zony még arra is gond van, hogy megfelelhessünk legn-

„Szükséges hogy egy igazságosabb alapra fektetett 
adó-rendszer lépjen életbe és pedig mielőbb.“ Az állam 
adó ren Iszerével szoros összefüggésben áll az ország fel­
virágzása, a nemzet hatalma, a korona fénye.

Egy kivetésben igazságosabb, jó adó rendszer még 
felvirágoztathat, ellenben az olyan mint a miénk jelenben:

| koldusbotra juttat pár évtized alatt „szűnjenek meg a köz- 
: vetett adók,“ melyek kártékonyán Italnak a fogyasztásra 
I és igy hátrányosan a termelőkre.

Ez. adónemek nem csak szőlészetünket és dohány 
j termelésünket, de egész gazdászatunknt megbénítják, 
i akadályozzák a vagyonosodéit és ez által u Művelődést. 

Alkotmányos országban közvetett adóknak nincs helye, 
minthogy nem eshetnek alkotmányos ellenőrzés és meg­
szállás alá. Legyen olyan független magyar vámrend­
szerünk, mely gazdászatunknak iparunknak kereskedel­
münknek és nem az állami érdekeknek szolgál, legyen 
nemzeti valutánk mely a hitelgazdálkodás alapja, esz­
közöljön a kormány mezőgazdasági hitelt, szüntesse 
meg a regálékat , hozzon he cselédrendszert, mezii 
rendőrséget, s akkor csak megélünk valahogy.

Azt mondják ott fenn, hogy egyszerre mindent nem 
lehet! Igaz de nem is minden ez, hanem csak annyi a 
mennyit egy jóakaratu munkás, erélyes kormány „két év“ 
alatt láblógázva elvégezhet.

Meglátjuk megteszi-é?!
Szerelemvölgyi.

Bgy elfelejtett őrszem.
Midőn ezúttal egy az anya-természet által minden­

nemű kincsekkel oly bőkezűen megajándékozott drága 
hazánk fájdalom ! még mindig pangó ipara üdvös lejlö- 
désén hatalmasan lendíteni ígérkező, tisztán honi válla­
latról értekezni sietünk, ezt egyedül ama meggyőződés- 
heti íeszszuk, hogy valahára rá virrad azon nap, melyen 
az nem csak az érdemlett elismerést de a tőle eddig foly­
tonosan megtagadott hathatós segélyt is megnyeri. S itt 
akaratlan is esznnltbe jut azon adomabeli közkatona, ki 
valamely nagynémetországi „ 12 ed rét kiadást:“ állam­
töredéke egyik falujának legvégére őrül állíttatván vagy 
20 évig ott járta bolondját — azaz ülemszerü sétáját 
„ltírt — elfelejtették fölváltani illetőleg „visszavonni.* 

Hazai iparunk ezen úgyszólván „elfelejtett őrsze­
me,“ mely hivatva van mint annak előőrse „szállást“ 
csinálni és biztos fejlődésének terrénumát egyengetni 
nem más mint a borsodi v a s h á m o r tőkép pe­
dig a Miskolcz tőszomszédságában fekvő uj gyárte­
lep, mely a nép szaván visszalépett pénzügyminiszte­
rünk nevén „Mcnyusfalvának“ neveztetik. — All pedig 
ezen gyártelep a tulajdonképeni vasöntöde és szerszám- 
gyárából és vagv 80 csinos munkás lakból, melyek a 
nagyobbrészt benszülött munkások tanyáit képezik; az 
egész gyár pedig Glanzet- Miksa fáradhatatlan 
és tapintatos vezetése alatt dolgozik körülbelül ugyan 
csak másfél év óta, mert ennyi ideje, hogy a kormány 
roppant áldozatokkal alapította ezen minden anyagi m 
hézség mellett sokat Ígérő intézetet. Anyagi nehézség 
mellett mondjuk, miután az azon vidéken bőven a aIha o 
munkaerőn és ián kívül, minden egyeb szuks gle >e- 
szerzése nagy fáradsággal és költséggel jar. E so rem - 
ben éli itt a vasérc* hiánya úgy. hogyanagy mennyi­
ségű szükségletet GömörbŐI k-ll többnyire mprakt,kahi­
lis tekervényes utakon átszállítani és miután a gömört 
vasút minden sürgetés daczára még a pia destilcriék kö­
dös homályában borong, paraszt jármüvek segítségévet 

I „cm ugyan egészben nyers állapotban mint a Hon 
múltkori ( M ) czikke állító, de koholt és tisztított vol­
tában is elég tekintélyes mennyiséget és sújt képvisel­
vén hogy az anyagárát fölöttébb aránytalan módon fel­

csigázza? úgy hogy az ezen vállalatba fektetett roppant 
I tőke érdemileg gyümölcsözővé tétele a leheletlenst- 

gek körébe tartozik. De ha már a nyers anyag szállítása, 
i nevezett vonal hiánya miatt, melynek el nem készülése- 
I ért egyedül az illető magán társulatot lehet felelőssé



tenni, ilyeténkép megneheziltetik, n gyár készilmériyei- 
nek tova szállításúra szükséges közlekedési eszközök j 
hiányáért egyedül a kormányt kell viidulnunk és azt a 
gyártelep tervbe vett s a miskolezi állomással való össze- i 
költetésének mihamarabbi foganatosítására nógatnunk, 
miután minden perez nagy veszteséggel jár ez nlö sze- j 
rint az állampénztárra nézve, a mi annál is inkább elke­
rülhető, miután a g y á r in a g a k é szili;' s z 
séges vas síneket és a unni hisszük

munkálatba lévő s z. - p é t c r i mellékvonalhoz 
íállitá azokat. ' • *' •

Rómában végbement 
lellek volna.

közelebbi események miatt óvást

Mi hir a Nyírben.

X ifi ti-tér.
Magyar-Államvasutak menetrendé.

ii k- 
a most

épen
is, maga sza

Franczia-Porosz habom.
Berlin, oki 27* (Hivatalos.) Á ki­

rály táviratilag jelenti: Ma reggel B&zaine had­
serege és Metz kapitulált. 150,000 fogoly, ezek 
között 20,000 sebesült és beteg. Délután a had- : 
sereg és helyőrség leteszi a fegyvert.

Berlin, oki. 23. Mint hírlik, a metzi várban 
zsákmányul esett: a legnehezebb kaliberű 4000 
ágyú, sok vontcsövű ágyú, számos mitraiíieus száz 
ezer darab Chassepot-legyver. Á kórházban 4000 
ember van. Az eífogottak közölt vannak: Hazamé, 
Leboeuf, Frossard, Boyer és 3Ö-nál több más tá­
bornok.

Mint hírlik, a kapitulatiot Bazaine összes had 
erejének kirohanása előzte meg. Á Metzbe való éle- 
lemszállitás táviratilag rendeltetett el minden irány­
ban. — Berlin nagyszerűen kivilágittatotí.

Hliiiiclien, okt 27. A hadtestek kiegészíté­
sére szolgáló csapatok átküldése íeifüggesztetett, 
minthogy a vasút készen tartatik, a porosz csapa­
toknak Metzből Parisba szállítására.

■Sérüli, okt 28. A „Staatseazeiger“ Metz 
kapitulátiójáról szólván, ezeket mondja: Katonai és

Solitikai szempontból most már szükséges, hogy 
[etz mint végleges védgát a németek kezében meg ; 

tartassák,
Berlin, okt. 28. A „Corr. Berlin" jelenti : j 

Napóleon, kinek egészségi állapota enyhébb éghaj- ! 
latot igényel, nov. hó folyamában Wilhelmshóhét al­
kalmasint Elbával cserélendí fel.

BSerliii. okt. 28. A „Börzén Ztg" jelenti: 
Versailiesből 25-ről kelt megbízható tudósítások 
szerint az ostromló ágyuk Paris előtt ama napig 30 
hijján mind fel voltak állítva. A bombázás nov. 1- | 
jén fog megkezdetni. A király vasárnapra isteni tisz­
teletet rendelt el az összes hadseregért.

Versaiiles, okt. 28. A 12-dik hadtestnek 
St. Denistől keletre lévő hadállásából okt. 27-ről a 
következőt jelentik: Tegnap délután Montmartretól a 
Vilette előváros felé több órán át erős í'egyvertűzelés ; 
volt az ottani utczákban hallható.

Flórencz, okt. 26. Az „Opinione“ jelenti : Thi- \ 
ers — menedéklevéllel ellátva — l’árisha érkezeti, és — g 
miután az ottani kormánynyal értekezett — onnan a | 
porosz táborba fog menni.

A nevezett lap szerint azt hiszik, hogy a fraiiczia 
kormány hajlandó volna fegyverszünetet kölni azon fel­
tétel alatt, hogy ezáltal a béketárgyalásoknak fenntartott 
egyetlen kérdésnek se praejudikáltassék. Bismarck né­
zeteit inég nem ismerik.

Németországi táviratok hirkepen említik, hogy olt 
azt óhajtanák, miszerint a fegyverszüneti kikötésekbe — 
katonai érdekből — a határ igazítás elvét is felvennék.

Augolország javaslata határozatlanul van tartva, és 
az nem praejudikál sem a fegyverszünetre, sem n békére 
vonatkozólag bármely kérdésnek is. Az „Opinione“ vé­
gül megczáfolja azon hirl, mintha az idegen hatalmak a

__ \z e 1 ti fi z e í é s i pénzeket
kérjük mieltihBi, és petíiy; legfel­
jebb November 1-ig imilliaiatla» 
nul beküÍrtéiul; mivel eilen!« Zo­
li eg lapunk küldéséi beszüntet­
jük, a kiadó hivatal.

* A nyíregyházi takarék magtár: rész­
vényes társulat lelkén építendő magtárra nézve pályázat 
nyilatik oly módon, hogy u kik az építést 10—15 é\i 
használatért felvállalni hajlandók lennének, folyó év nov. 
30-ig alulírott felügyelőnél ajánlataikul Írásban nyújtsák , 
be. — Nyíregyháza oki. 24. 1870.

Stépán Ágonslon.
* Wktolier 25-kén képviseleti gyűlés I 

! volt, ile fájdalom most is annyit végeztek, mint máskor, I 
I !. i. hogy végezni fognak jövőre.

* ixoiiflatlaie anya. E napokban törlésit a 
; Nádor utszán, egy anya gyermekét a konyhába telle a 
: földre, és inig fáért az udvarra kisietett, addig egy ser- 
j tus, mely történetesen a nyitva felejtett konyha ajtón

beosani, a gyermeket észrevette, és a szó szoros értel­
mében széjjeltépte. — A gyermek 3 hónapos volt.

* Egy igen szép jeleneinek voltunk e 
napokban szemtanúja: ugyanis, egy körülbelül 65—70 
éves öreg asszony egy hordóit czepelt a hatan, melyet 
alig bir, egy czipés segéd (igen sajnáljuk hogy nevét 
nem tudjuk bár utána jártunk) ki ezt látta, levette a hor­
dót az öreg hátáról, és helyette elvitte azt a rendelte­
tése helyére.

* Időjárásunk igen rósz, egyik nap szép 
idő, a másik nap eső, és ez majd mindig igy van.

= nyilvános köszönet. A nyíregyházi nő- 
egylet árvaháza tőkéjének gyarapítására Sir Ignácznö 
asszonyság egyleti választmányi tag, egy barátságos es- 
tély alkalmával 33 frlot gyiijtvén s adván át, alóliroit ked­
ves kötelességének érzi e kegyes gyűjteményt uz egylet 
nevében nyilvánosan megköszönni,

Kelt Nyíregyházán, 1870 Október. 25.
Ga 1 á II f i L a j o s, 

egyleti jegyző.
* A debreczeni színészi nyugdíj intézel ja­

vára jövedelmezendő arczkép csarnokra, Nyíregyházán 
igen szépen folynak az aláírások, Cz . . . E . . . ur buz­
gó eljárása következtében.—

* Sajtóhiba. A múlt számunkban sajtóhiba for­
dult elő, melyet most kijavítunk, ugyanis r S t e i n h ü - 
bel Adél k. a. helyett nyomatva volt Heinliulel Adél. 
— bocsánatot kérünk az illető urhölgytöl. —

1 Pest—Salgó-Tarján.
Pestről ind. 7 óra 30 pr 10 óra 53 p. é, 9 ó. 56 p. d. e
Kőbánya ,, 7 „ 36 „ 10 ,. 41 p. é. 10 ó. 7 p. d. e
Gödöllő 8 ., 30 „ 12 „ 26 p é. 11 ó. 42 p. d. c.
Hatvan 9 „ 50 „ 2 „ 43 p. é. 1 ó. 10 p. ti u.
Pászihó „ 10 „ 59 4 15 p. é. 2 ó. — p. d, e.
S.-Tarján érk. 11 óra 20 p. r. 5 óra 32 p. r. 3 óra 24 p r.

S.-Tarján — Pest.
S -Turján ind. tO ó. 47 p. d. c. 10 ó. 20 p. éj. I ó 12 p.d.u
Pászihó ind. 11 ó. 33 p. ti. e II ó 37 p. éj. 2 <5. 20 p.d.u,
Hatvan ind. 1 ó. 10 p. d u. i ó. 28 p. éj. 5 ó. 48 p.d.u.
Gödöllő ind. 2 ó. ü p d. u. 3 ó. 11 p. éj. 5 ó. 10 p.d. u
Kőbánya ind. 2 ó. 39 ji. d. u. 4 ó. 52 p. r. 6 ú. 40 p. d. u. 
Pestre érk. 5 ó. 4 p. ti. u. 5 p. r. ü ó. 48 p. d. d. n

Hatvan — Miskolcz.
Hatvanból Indul 9 óra 40 p. r. d. e. 2 óra 23 p. r. éjjel 
Fiizes-Abony indul 12 óra — p. r. d. u. 4 óra 39 p. r. éjjel 
Miskolcz érkezik 2. óra — p. d. u. 7 óra 20 p. r éjjel

Miskolcz - Hatvan.
Miskolciról indul 8 óra 13 p, r. 8 óra — este.
Füzes-Abouy indul 10 óra 10 p, r. d. e. 10 óra 40 p r este.
Hatvan érk. 12 25 p. r. d. u. 1 óra 8 p. r. éjjel.

Vámos — Györk — Gyöngyös.
Vámos Györk indul 11 óra 44 p. r. d. e. 3 óra 29 p. r. 
Gyöngyös érk. 12 óra 19 p. u. 4 óra 4 p i.

Gyöngyös — Vámos — Györk.
Gyöngyös indul 9 óra 47 p. d. e. 1 i óra 3.7 p. éjjel. 
Vámos Györk érk 10 óra 16 p. d. c. 1 óra 2 p. éjjel.

Zákány—Zágráb.
Zákány indul 5 óra 35 p. d. u. 7 óra 22 p. r.
Körös indul 3 óra 27 p. d. u 9 óra 44 p. r d e, 
Zágráb érkezik 7 óra 32 p. este 12 óra 39 p. d. u.

Zágráb—Zákány.
Zágráb indul 7 óra 23 p. r. 9 óva 2 p. r. este.
Körös indul 9 óra 35 p. r. 12 óra 7 p. éjjel.
Zákány érk. 11 óra 22 p. r. d. e. 2 óra 25 p. r. éjjel.

A nyíregyházi gabnacsaraokban

Könyvészeti.
A legnjjabban megjeleni magyar könyvek jegyzéke, 

melyek ifj. Csúthéj jflt'irolt/ a m. k. debreczeni gaz­
dasági akadémiai könyvárusnál kaphatók :

Schubert, A természettan alapelvei, könnyen felfog­
ható modorban. 7U kr.

Györffy István, népiskolai olvasó és tankönyv 40 kr.
Kamer János, kereskedelmi tankönyvei. Az egyszerű 

és kettős könyvivel kimerítő tankönyve.
Dr. Ptsko F. J. Természettan fügyimnasiumok és fö- 

reállanodák számára II. az egész mű ára 3 fi. 20 kr.
Dv. Lutter N. Módszeres vezérkönyv a népiskola 

mennyiség tali óhoz.
f)r. Lutter N. Számtani példatár a népiskolák hasz­

nálatára. 1. 2. kötet 25 kr.
Galambos Márton, Gyógyszertan állntorvosok és me­

zei gazdák számára (több százra menő magyar és latin 
vénynyel — (recept) — ellátva) 4 frt 40 kr.

Küiötnbféle magyar-német és lót naptárak 1871-re.
M. L.

jegyzőkönyvileg' hoigtalottterményáruk 0. értékben.
október 29

Alsó ausztriai mérő szerint j?| j?i

Búza — — — — 3.50—4.50
Kétszeres — — — —
Rozs — — — — 2.60—2.70
Árpa serföztisre — — —

I ,, táplálékra — — — 1.70—1.80
Zab — — — _ 1 40—1.50
Kukoricza — — — 2,----- .
Bab — — — — . 2.25—3.25

j Köles — — — — 1.75—1.85
Bükköny — — — —

1 Mák _ _ _ _ 9.-9 50
Repcze — — — — --.____

; Lenmag — — — — 5.—5.25
Olaj - - - 74—25.

, Szesz, magyar iteze — — — 21*4—22

Bécsi távirati börze-tudósitás. oki. 24.
Cs. kir. arany 5—91. — Ezüst 125 —75.

Felelős szerkesztő: Szab ó Antal.

tiszavidéki vasul
8**
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magyar királyi áliamvasut Miskolcz-hatvani vonalának megnyitása napjától kezdve további rendelésig.
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Kqssr . , ind. 51 2 1 i reg. 10 15 3 29 d ti !

'í Miskolcz . , 7 1 55 , 2! 55 détu. 7 19 esi.ér |j
Tokaj ... „ 9 3 7 ! 5 27 e 51 <

. Nyiregyházo ,, 10 o! , 7 3 |j

V l> cbreeiv.n . , ; t 2 1 9 dó b 9 54 éijtU
*<£w Püsp.-I.ndány 1 1 j dein. 11 57
r Szoltiok . . M 1 i 391 , 4 |6 eg
í Czeglód ..ék 5 33 „ It 5 3 4

Pert .... , 9 40 , 8 40
B<?ca................. . B I • ( ti . ö; 42 ‘ este II

; óra 1 perez 1 tiaprész 1 perc? pr-M

> klód . ;:,d I 2d \é Íu tál) 1 8 47; aste
'V ÍY’h 2 1 1 2 ;t i é jjel
j.x V. Mező l:.r 3; $ :s 1 2 15 n

r* Kölnök —' Vs I 4, 31 - re ?ge| 1
ö Cieirliv erk 5 i <8 . ■e.f j 5 501

Petii. . . . , 8 40 1 8 40 11
tx 6“> . • . 6 I 18 reggel j (>! 42 1 este

xi pPfftfc 11 seres, | órn 1 perez j nnprész

VI 1 .N A; .5 Ybl r -l . , in.l i 11 — »..iliitt 1 8 12 este
kV S líjfnlu ... v 1 délben j 9 50

Püsp.-l.ídnty erk ; 1 q? 5 E 4 í’.UtRV I 11 15 éjjel
u Czogv.d. . . . „ | V „ í 5 35 reggel

rC, Pest..................... . j 8 4!) eslt1. 8 40 „
Becs....................... . I (5 18 i t." 1 i C; V 1 j 6 42 este

Pálija csatlakozások.
I. -Érádon. A) A Czeglédröl reggeli 5 óra 11 

pereikor megérkező vonni, n Károlyfehérvárra reggeli 6 
óra 12 pereikor induló vonnthoi.

B) A Káról yfehérvárról délelőtt 11 óra 50 pereikor 
megérkező vonat a Czeglédre délután 12 óra 28 pereikor 
induló vonathoz

EB. E*iirpük-E.adántfhan. A) A Czeglédröl
délutáni 1 óra 8 perez és Kassáról 1 óra 32 pereikor meg­
érkező vonatok, a Nagyváradra délutáni 2 óra 7 pereikor 
induló vonalhoz.

B) A Czeglédröl éjjeli ti óra 57 perez és Kassáról 
11 óra 31 pereikor megérkező vonalok a Nagyváradra 12 
óra 40 pereikor éjjel induló vonathoz.

C) A Nagyváradról délutáni 12 óra 45 pereikor meg­
érkező vonat a délutáni Kassára 1 óra 33 perez és Czegléd­
re l óra 57 pereikor induló vonatokhoz.

D) A Nagyváradról éjjeli 11 óra 15 pereikor meg­
érkező vonat az. éjjel Czeglédre 11 óra 57 pereikor és Kas­
sára 12 óra 21 pereikor induló vonatokhoz.

BEI. Nliskolexon. A) A Czeglédröl délután 7 
óra 4 perez és Kassáról 7 óra 19 pereikor megérkező vé­
nátok, a Pest és Hatvan este 8 órakor induló vonathoz.

11) A Kassáról reggeli 7 óra 35 perez és Czeglédröl
7 óra 4,3 pereikor megérkező vonalok a Hatvan és Pestre 
reggel 8 óra 15 pereikor induló vonalhoz.

C) A Pest cs Hatvanról reggel 7 óra 25 pereikor 
megérkező vonat, a Czeglédre 7 óra 55 perez, Kassára
8 óra 20 pereikor reggel induló vonatokhoz.

D) A Pest és Hatvanról délután 2 órakor meg­
érkező vonat a Kassára 2 óra 45 perez és Czeglédre 2 óra 
55 perczkor elinduló vonathoz csatlakoznak.

Az igazgatóság,
*
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Árverési 11 i m éti neny.

Szabole-megye Ikönyvi lialósHga részéről közhírré t - 
lelik miként Burger Jeremiás és Kállay Ollónak, néhai kál­
lai Tivadar örökösn ellen végrehajtási ügyeikben utóbiaklól 
végreliajlás alá vont következő inga lan javak és pedig az 
orosi 994. sz. Ijltvben A I. I 2 sorsz: és az oms* 193. 
sz tjkvben. A. ) 1 5 sorszá nők alatt bevezeleli ingatla­
nok e f. 1870. évi November 30-cIik napján mini első, és 
szükségeseiében 187 i Január 2-dik napján :!. e. 10 óm­
kor Oros község házánál tar andó nyilvános árverésen a leg­
többet Ígérőknek elfog adatni.

Árverési feltételek következők:
i.) Bánompénzíej ben 10$ 9000 fi t leenö le.
2 ) A vételár négy résziéi es pedig az első részlet a le ­

ütéstől számítandó egy, a második részlet három, a harma­
dik részlet hat, és a negyedik részlet kdén ez hó alatt lesz 
esedékes (W kamataival lefizetendő.

Vevő a birtoknak azonnal használóidba lép, a telekköny­
vi átírás azonban csak a vételár teljes lefizetésével eszkö­
zölhető,

A jelzálogos hitelezők ezennel felézóllitatnak min ént 
vételár felosztása alkalmával leendő képviselt» tésök vrgett 
a hatóság székhelyén megbízottat rendeljenek, s azok nevét 
és lakását az eladásig jelentsék be, ellenkező esetben, a hi­
vatalból kinevezett gondnok állal fognak képviseltetni s végre.

Egyideiileg felhivatnak mindazok is, kik a végrehajtás 
alatt álló ingatlanuk iránt tulajdoni vagy inás igén\t, vagy el­
sőbbségi jogokat érvényesíthetni vélnek, igénykereseteiket e 
hirdetmény közzé tételének utolsó napjától számítandó lő 
nap alatt, ha bár külön értesítést nem vettek is nyújtsák 
be. - Szabolcsmegye törvényszéke telekkönyvi osztályának 
N.-Káliéban 1870. Szeptember 10 tartott üléséből 

Lanka, h. elnök. Papp László, kiadó.

IMIIM’ .1. G. gyakorit* fogorvos urnák
Becsben, Stadt, Bognergasse Nr. 2.

Az öregbvdíi korral (ughusom gyengébb ds beteges, gynlodl. 
fájdalmas es dagadt lelt, a daganat még a szájpadlásig is ette* jedl, mely 
a rágást és nveldeltlésl is megnehezítene: a fogaim mozogtak, előre 
látottak, bust és más egyéb ételt nem voltam képes megrágni Sok 
eltdicsért fogszert használtam, többnyire minden hatás nélkül, ueliá- 
fnyat nem elégséges, gyenge eredménynyel. Végre megkaptam a* ön 
Analhcrin-szájvizél, és máraz c Isii használat után észrevehető kön- 
nyebülést éreztem*, egy párszori hosználallal azonban a daganat és gyn I 
Iád ás elmutn ; a fogak, melyeket ezelőtt ujjaimmal kihúzhattam volna,

■ meg erősödőik , úgy, hogy isinél inogni n kenyérbéjál es inas egy < 
étkeket is segrághatok. Megőrülve ezen f< Hüllő gyors, csudálatosai, 
kitűnő báláin, lelett az on A n a t h e r i n-s z á j \ i zenek, nem mii- 
laszthatom el önnek legforróbb hálámat nyilvánítani, a mennyi un 
Uitünö jótékony hatásait, melyek fogfájdalmakbau az illetól.nel íe ••.7.n-1
nyuiliik mindönki 110k ajánlóul

Drahotusz, május 1-én 1 S<)7 Tisztelettel marai \ an

'/.awad/.ii> .1<»'/>'<‘í. lovag-
*) Ka ii lm tó 1) e I) r t> c z ,* n h e n : Htu'xosJ s Mtothsvh- 

neck gyúg-yszvi tiiriiban. ('s n n a k .1 o z s e I liiszot keres u < i ■ . 
seben. Nagyváradon : Janky Antal, Huzella A., Knorr uraknal, 
Nagy-Karotyban: Jelinek gyógysz. Nyiregyliázón Retch és Pau- 
lovics uraknál. Böszörményben: Lányi M. Nagy-Banyan: lapp 
S. gyógysz. Szinyér-Váraljén: Gerber gyógyszert. Zitah : Yt rtssj 
gyócrysz. Somlyó : Buszka lg. és Társa. Tokajban: hrorzn* A 
S. A. l’jhely Keichard testvérek iís Deutscli János. Török Sz. 
Miklóson: Mkó M. Szolnokon: Harapszky A. Kecskemélen | 

zcrlárában.Mafliloid gyógyszt

IfJ. Ciálliy linroly kieú tiilailJdoiiOH. Debrecten 1870. iXyomatott n város könyvnyomdájában.
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